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L’œuvre 
[médiévale] est 
pensée une, mais 
exprimée plurielle

Jean Roudil, Summa de los nueve tiempos 
de los pleitos (1986)



Roudil (1986: 95), Summa de los nueve tiempos de los pleitos



Ejemplo de edición sinóptica correspondiente a la primeira cobra de la cantiga A2,B92
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La edición sinóptico-experimental en el 
ecosistema digital

- “(...) la mera superposición de las variantes no puede suplir un aparato 
crítico” (Sánchez-Prieto Borja 1998: 35)

- Posibilidad de ofrecer información que permita contextualizar las 
variantes: la interfaz como parte del discurso filológico (cf. Andrews/van 
Zundert 2018)



Criterios de selección del texto editado



Edición sinóptica



Edición sinóptica (tabular)
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Edición sinóptica (tabular)



Edición sinóptica (tabular)



Presentación de resultados tras seleccionar un fenómeno



Modelado de datos lingüísticos

- Text Encoding Initiative (TEI): 
- Descripción de cada unidad lingüística (con diferentes niveles de granularidad)
- Estructuras de rasgos

- Datos abiertos enlazados (LLOD)

https://tei-c.org/


Descripción de fenómenos lingüísticos utilizando rasgos mínimos



Edición crítica en el que cada lema (disponible) está vinculado al DEAF 
(usando tecnologías LOD)



- UNICODE y iniciativas específicas como Medieval Unicode Font Initiative (MUFI) 
que permiten codificar un gran repertorio de abreviaturas y alógrafos. Creación de 
fuentes propias

- Combinación simultánea de diferentes criterios de edición
- “Sustitución” del tradicional aparato crítico
- Explotación cuantitativa de la realidad textual (y de la información analítica 

inserida)
- Factores económicos

Algunas ventajas de la edición digital

https://mufi.info/m.php?p=mufi


Nuevos desafíos

- Conceptualización del flujo de trabajo, infraestructura y recursos 
humanos, perdurabilidad

- Desde el punto de vista metodológico: ¿dónde debemos parar? (Pierazzo 
2011: 466)



Édition hyperDIplomatique de la lyrique GAlégo-portugaise (DIGA)

https://helenasabel.github.io/DIGA/A56r.html
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